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1&2

Do not overtighten: Tighten to where only 1 thread is past lock nut.
Una las gotas al soporte de
montaje superior de la barra
Attachez les baisses au
support supérieur de barre
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B6N4

20
1&2

A-FRAME ASSEMBLY • CONJUNTO DE ESTRUCTURA EN “A” • ASSEMBLÉE D'A-FRAME

To ease assembly, do not tighten hardware until the frame is completely assembled.
Pour soulager l'assemblage, ne serrez pas la visserie jusqu'à ce que la trame soit complètement assemblée.
Pour soulager l'assemblée, ne serrez pas la visserie jusqu'à ce que l'armature soit complètement assemblée.

Attach two Top Bars
Conecte barras de dos Comienzo de la página
Joindre deux barres du haut

1

3

N1

B1

C1

W1

Attach Center Legs to Top Bars
Adjuntar centro de las piernas a la parte superior Bares
Joindre Center jambes au début bars
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Attach Chin Bars to Legs
Sujete las Barras de Mentón a las Patas
Attachez les barres de menton aux jambes
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B3 (6)
1/4” x 1-3/4”

W1 (6)
5/16”

P1 (6)

N1 (6)
1/4” x .69

Note: Chin Bar #7 is the Slide Chin Bar and should go on the outside
where the slide will be attached.
Nota: La barra #7 de la barbilla es la barra de la barbilla de la diapositiva y debe ir
en el exterior donde la diapositiva será unida.
Note : La barre #7 de menton est la barre de menton de glissière et devrait aller sur
l'extérieur où la glissière sera jointe.

SLING SWING / TRAPEZE ASSEMBLY
ESLINGA SWING / TRAPECIO ASAMBLEA
HARNAIS SWING / TRAPÈZE ASSEMBLÉE
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N2

W2

slotted
hole

round
hole

Attach Chains to Top Bar
Adjuntar cadenas a la parte superior Bar
Joindre les chaînes de bar en haut de la page

N2 (4)
5/16”

W2 (4)
3/8”

P4 (4)
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Tighten all hardware before allowing use.
Apretar todo el hardware antes de permitir su uso.

Serrer l'ensemble du matériel avant d'autoriser l'usage.

Attach Ladder Rails and Slide Leg to Slide Bed
Adjuntar escalera de rieles y deslice las piernas cama
a la diapositiva
Joindre échelle rails et faites glisser la jambe à glisser lit

8A
SLIDE ASSEMBLY • CONJUNTO CORREDIZO •ASSEMBLÉE DE GLISSIÈRE

B9 (4)
1/4” x 1”

N1 (4)
1/4” x .69

W1 (4)
5/16”

P3 (1)

Attach Ladder Rungs
to Ladder Rails
Unir los peldaños de la escala a
los carriles de la escala
Attachez les échelons d'échelle
aux rails d'échelle
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B9
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B7
N1

W1

N1
W1
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P3
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Attach Ladder Assembly to Chin Bar
Adjuntar escalera a la Asamblea Chin Bar
Joindre à l'échelle Assemblée menton bar
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B8

N4

N4

W4

W4
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Finished ladder assembly
Montaje acabado de la escala
Échelle finie

N4 (2)
1/4”

B8 (2)
1/4” x 1-1/8”

W4 (2)
9/32”

B6

N4

13

15

15

B6 (4)
1/4”x 1-1/2”

N4 (4)
1/4”

B7 (2)
SLIDE

BRACKET

Customer Assistance
Hotline: 1-888-350-3015

8:00 AM to 4:30 PM
Monday thru Friday (Central Time Zone)

email: cservice@flexible-flyer.com
www.flexible-flyer.com

Do not overtighten: Tighten to where
only 1 thread is past lock nut.
Una las gotas al soporte de montaje
superior de la barra
Attachez les baisses au support
supérieur de barre

P2
 (4

) B6 (2)
1/4” X 1-3/4”

N4 (2)
1/4”

9

B10 (2)
1/4” x 1-3/8”

N4 (2)
1/4”

Attach Seats to Seat Bars
Una los asientos a las barras del asiento
Attachez les sièges aux barres de siège
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Attach Foot Rests to Drops
Una los restos del pie a las gotas
Attachez les repos de pied aux baisses
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B7 (2)
1/4” x 2-5/8” B8 (4) W1 (2)

5/16”

N1 (2)
1/4”

Do not tighten
until seats have
been attached.

No apriete hasta
que se han unido
los asientos.

Ne serrez pas
jusqu'à ce que des
sièges aient été
joints.

Attach Seat Bars to Drops
Una las barras del asiento a las gotas
Attachez les barres de siège aux baisses
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Insert Plugs into Seat Bars
Inserte los enchufes en
barras del asiento
Insérez les prises dans des
barres de siège

P3 (4)
1”

11

B9 (4)
1/4” x 7/8”

N1 (4)
1/4”

W1 (4)
5/16”

16

W1
N1

B7

N1W1

17

B8B7

B8

Attach Drops to Top Bar Mounting Bracket
Una las gotas al soporte de montaje superior de la barra
Attachez les baisses au support supérieur de barre

2 PASSENGER LAWN SWING ASSEMBLY • 2 PASAJEROS CÉSPED SWING ASAMBLEA • 2 PASSAGERS PELOUSE SWING ASSEMBLÉE

Attach Drops to Top Bar Mounting Brackets
Adjuntar gotas a la parte superior Bar soportes de montaje
Joindre sera en baisse au début bar supports de montage

14

P2 (8)

B6 (4)
1/4” X 1-3/4”

N4 (4)
1/4”

Attach Passenger Seats with Rods
Adjuntar asientos de pasajeros con varillas
Joindre sièges passagers avec des tiges
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Insert Plugs into the bottom of Drops
Insertar conectores en la parte inferior de Suelta
Fiches insérer dans le fond de gouttes

15

Attach Platform to Drops
Adjuntar asientos de pasajeros con varillas
Joindre sièges passagers avec des tiges

17

P6 (4)
7/8”

B11 (2)
1/4” X 15-1/2”

P6

15-1/2”

Attach Chains to Sling Swings
Adjuntar a las cadenas de columpios
eslinga
Joindre les chaînes de balançoires Sling

19

9

P2

P6
N5

B12

P5

Apply Top Bar Decal
Aplicar barra superior calcomanía
Appliquer Top Bar vignette

Note: The two top bars will be secured in step 5.

Nota: Los dos bares principio será garantizado en el paso 5.

Note: Les deux barres du haut sera garanti à l'étape 5.

7 Attach Mounting Brackets to Top Bar
Sujete el Soporte de Montaje a la Barra Superior
Attachez le support à la barre supérieure

N2

W2

20
B5

1&2

B5 (3)
5/16”

W2 (6)
3/8”

N2 (6)
5/16”

C1 (2)

B1 (2)
1/4” x 2”

N4 (2)
1/4”

B11
N4

P5

P4

21 21

N5 (4)
5/16”

B12 (4)
5/16” x 1-1/8”

9

N1 (2)
1/4” x .69

W1 (2)
5/16”

AIR GLIDER ASSEMBLY • AIR PLANEADOR ASAMBLEA • ASSEMBLÉE AIR PLANEUR

Quick-Link

Note: The Top Bars have round holes and slotted holes. When
assembling the A-Frame make sure that the slotted holes are facing
downward and the round holes are facing upward.

Nota:  La Barra Superior de tiene orificios redondos y orificios en forma de
ranura. Cuando ensamble la Estructura en “A”, asegúrese que los orificios
ranurados estén dirigidos hacia abajo  y los orificios redondos estén dirigidos
hacia arriba.

Note : Les  la barre supérieure a autour des trous et des trous encochés. En
assemblant l'Un-Armature s'assurer que les trous encochés font face en bas
et les trous ronds font face vers le haut.

Attach Corner Fittings to Top Bar
Sujete los Esquineros a la Barra Superior
Attachez les garnitures faisantes le coin à la barre supérieure

3

2

Attach Legs to Corner Fittings
Sujete las Patas a los Esquineros
Attachez les jambes aux garnitures
faisantes le coin

4

Make sure Corner Fittings are
angled out away from top bar.

Cerciórese de que las guarniciones
de la esquina estén pescadas con
caña hacia fuera lejos de barra superior.

Assurez-vous que des garnitures
faisantes le coin sont pêchées
dehors loin de la barre supérieure.

5

P2A

W2 N2B2

4

1&2

W1N1
B1

W2 (4)
3/8”

W1 (8)
5/16”

P2A (2)
2”

Insert plugs into the ends of top bar
Inserte los tapones en los extremos de la barra superior
Insérer les bouchons dans les extrémités de la barre supérieure

N1 (8)
1/4” x .69

B2 (4)
5/16” x 1-3/4”

B1 (8)
1/4” x 2”

N2 (4)
5/16”

1 2

2
Top Bar 84”

1
Top Bar 82”

Mounting Brackets
Soportes de montaje
Supports de montage

9 (4)
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